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[TRANSLATION – TRADUCTION] 

PROTOCOL BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE ARGENTINE RE-
PUBLIC AND THE GOVERNMENT OF THE RUSSIAN FEDERATION 
ON THE VALIDITY OF THE AGREEMENTS CONCLUDED BY THE 
ARGENTINE REPUBLIC AND THE UNION OF SOVIET SOCIALIST 
REPUBLICS 

The Government of the Argentine Republic and the Government of the Russian Fed-
eration, hereinafter referred to as "the Parties"; 

Whereas the Russian Federation is the successor State of the Union of Soviet Social-
ist Republics and in that capacity continues to exercise the rights and fulfil the obliga-
tions arising out of the international agreements signed by the Union of Soviet Socialist 
Republics; 

Desirous of defining clearly the legal basis of the relations between the two States; 
Taking into consideration the results of the consultations between the Ministry of 

Foreign Affairs, International Trade and Worship of the Argentine Republic and the 
Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation; 

Have agreed as follows: 

Article 1 

The present Protocol relates to the bilateral agreements concluded between the Ar-
gentine Republic and the Union of Soviet Socialist Republics during the period between 
the years 1946 and 1991. 

Article 2 

The provisions of the present Protocol shall not apply to interinstitutional agree-
ments. 

Article 3 

The agreements listed in the Annex shall continue in force between the Argentine 
Republic and the Russian Federation. The Annex to the present Protocol is an integral 
part thereof. 

Article 4 

The agreement by exchange of Notes between the Government of the Argentine Re-
public and the Government of the Union of Soviet Socialist Republics relating to the 
field of cinematography, of 3 September 1954, shall expire on the date of the entry into 
force of the present Protocol. 
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Article 5 

The present Protocol shall enter into force on the date on which it is signed. 
Done at Buenos Aires on 7 April 2006, in two originals in the Spanish and Russian 

languages, both texts being equally authentic. 

For the Government of the Argentine Republic: 
JORGE TAIANA 

For the Government of the Russian Federation: 
MIKHAIL FRADKOV 
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ANNEX TO THE PROTOCOL BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE ARGEN-
TINE REPUBLIC AND THE GOVERNMENT OF THE RUSSIAN FEDERATION 
ON THE VALIDITY OF THE AGREEMENTS CONCLUDED BY THE ARGEN-
TINE REPUBLIC AND THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS 

AGREEMENTS WHICH SHALL CONTINUE IN FORCE BETWEEN THE ARGEN-
TINE REPUBLIC AND THE RUSSIAN FEDERATION 

1.  Agreement by Exchange of Notes between the Government of the Argentine Re-
public and the Government of the Union of Soviet Socialist Republics on the Establish-
ment of Diplomatic, Commercial and Consular Relations, of 6 June 1946. 

2.  Agreement on the Supply of Machinery and Equipment by the Union of Soviet 
Socialist Republics to the Argentine Republic, of 13 February 1974. 

3.  Agreement on Maritime Transportation between the Government of the Argen-
tine Republic and the Government of the Union of Soviet Socialist Republics, of 24 Au-
gust 1974. 

4.  Agreement by Exchange of Notes between the Government of the Argentine Re-
public and the Government of the Union of Soviet Socialist Republics of 24 August 
1974, referring to article 2(2) of the Agreement on Maritime Transportation of 24 August 
1974. 

5.  Agreement between the Government of the Argentine Republic and the Govern-
ment of the Union of Soviet Socialist Republics on the Elimination of Double Taxation 
Relating to International Maritime and Air Transportation, of 30 March 1979. 

6.  Additional Protocol to the Agreement between the Government of the Argentine 
Republic and the Government of the Union of Soviet Socialist Republics on the Elimina-
tion of Double Taxation Relating to International Maritime and Air Transportation of 30 
March 1979. 

7.  Agreement by Exchange of Notes between Government of the Argentine Repub-
lic and the Government of the Union of Soviet Socialist Republics of 20 March 1980, re-
lating to the Interpretation of Articles 2(2) and 2(3) of the Agreement on Maritime Trans-
portation of 24 August 1974. 

8.  Protocol on the Legal Situation of the Commercial Representation of the Union 
of Soviet Socialist Republics in the Argentine Republic, of 5 November 1984. 

9.  Agreement between the Government of the Argentine Republic and the Govern-
ment of the Union of Soviet Socialist Republics in the Field of Research and Use of 
Outer Space for Peaceful Purposes, of 25 October 1990. 

10.  Agreement between the Government of the Argentine Republic and the Gov-
ernment of the Union of Soviet Socialist Republics on Cooperation to Combat the Im-
proper Use and the Production and Illicit Trafficking of Narcotics, of 25 October 1990. 

11.  Agreement between the Government of the Argentine Republic and the Gov-
ernment of the Union of Soviet Socialist Republics on Cooperation in the Peaceful Uses 
of Atomic Energy, of 25 October 1990. 
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[TRANSLATION – TRADUCTION] 

PROTOCOLE ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA RÉPUBLIQUE AR-
GENTINE ET LE GOUVERNEMENT DE LA FÉDÉRATION DE RUSSIE 
CONCERNANT LA VALIDITÉ DES ACCORDS CONCLUS PAR LA 
RÉPUBLIQUE ARGENTINE ET L’UNION DES RÉPUBLIQUES SOCIA-
LISTES SOVIÉTIQUES 

Le Gouvernement de la République argentine et le Gouvernement de la Fédération 
de Russie, ci-après dénommés «les Parties»; 

Considérant que la Fédération de Russie représente l’État continuateur de l’Union 
des Républiques socialistes soviétiques et, en cette qualité, continue d’exercer les droits 
et d’accomplir les obligations dérivées des accords internationaux signés par l’Union des 
Républiques socialistes soviétiques; 

Souhaitant préciser la base juridique des relations entre les deux États; 
Ayant à l’esprit les résultats des consultations entre le Ministère des affaires étrangè-

res, du commerce international et du culte de la République argentine et le Ministère des 
affaires étrangères de la Fédération de Russie; 

Sont convenus de ce qui suit : 

Article premier 

Font l’objet du présent Protocole les accords bilatéraux conclus entre la République 
argentine et l’Union des Républiques socialistes soviétiques pendant la période comprise 
entre les années 1946-1991.  

Article 2 

Les dispositions du présent Protocole ne concernent pas les accords interinstitution-
nels.  

Article 3 

Les accords mentionnés dans l’annexe resteront en vigueur entre la République ar-
gentine et la Fédération de Russie. L’annexe au présent Protocole fait partie intégrante de 
ce dernier.  

Article 4 

L’Accord du 3 septembre 1954 conclu par l’échange de Notes entre le Gouverne-
ment de la République argentine et le Gouvernement de l’Union des Républiques socia-
listes soviétiques en matière cinématographique prendra fin dès l’entrée en vigueur du 
présent Protocole. 
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Article 5 

Le présent Protocole entrera en vigueur à la date de sa signature. 
Fait à Buenos Aires, le 7 avril 2006, en deux exemplaires originaux, en langues es-

pagnol et russe, les deux textes faisant également foi. 

Pour le Gouvernement de la République argentine :  
JORGE TAINA 

Pour le Gouvernement de la Fédération de Russie : 
MIJAIL FRADKOV 
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ANNEXE AU PROTOCOLE ÉTABLI ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA RÉ-
PUBLIQUE ARGENTINE ET LE GOUVERNEMENT DE LA FÉDÉRATION DE 
RUSSIE CONCERNANT LA VALIDITÉ DES ACCORDS CONCLUS PAR LA 
RÉPUBLIQUE ARGENTINE ET L’UNION DES RÉPUBLIQUES SOCIALISTES 
SOVIÉTIQUES 

ACCORDS QUI RESTERONT VALABLES ENTRE LA RÉPUBLIQUE ARGENTINE 
ET LA FÉDÉRATION DE RUSSIE 

1.  L’Accord du 6 juin 1946 conclu par l’échange de Notes entre le Gouvernement 
de la République argentine et le Gouvernement de l’Union des Républiques socialistes 
soviétiques relatif à l’établissement de relations diplomatiques, commerciales et consulai-
res. 

2.  La Convention de fourniture de machines et de matériel par l’Union des Républi-
ques socialistes soviétiques à la République argentine, du 13 février 1974. 

3.  La Convention sur le transport maritime conclu le 24 août 1974 entre le Gouver-
nement de la République argentine et le Gouvernement de l’Union des Républiques so-
cialistes soviétiques. 

4.  L’Accord du 24 août 1974 conclu par l’échange de Notes entre le Gouvernement 
de la République argentine et le Gouvernement de l’Union des Républiques socialistes 
soviétiques, relatif au paragraphe 2 de l’article 2 de la Convention sur le transport mari-
time du 24 août 1974. 

5.  La Convention signée le 30 mars 1979 entre le Gouvernement de la République 
argentine et le Gouvernement de l’Union des Républiques socialistes soviétiques en vue 
d’éliminer la double imposition en matière de transport international maritime et aérien. 

6.  Le protocole additionnel à la Convention du 30 mars 1979 entre le Gouvernement 
de la République argentine et le Gouvernement de l’Union des Républiques socialistes 
soviétiques en vue d’éliminer la double imposition en matière de transport international 
maritime et aérien. 

7.  L’Accord du 20 mars 1980 conclu par l’échange de notes entre le Gouvernement 
de la République argentine et le Gouvernement de l’Union des Républiques socialistes 
soviétiques, relatif à l’interprétation des paragraphes 2 et 3 de l’article 2 de la Convention 
sur le transport maritime du 24 août 1974. 

8.  Le Protocole du 5 novembre 1984 sur la situation juridique de la représentation 
commerciale de l’Union des Républiques socialistes soviétiques en République argen-
tine. 

9.  La Convention signée le 25 octobre 1990 entre le Gouvernement de la Républi-
que argentine et le Gouvernement de l’Union des Républiques socialistes soviétiques 
dans le domaine de la recherche et de l’utilisation de l’espace extra-atmosphérique à des 
fins pacifiques. 

10.  La Convention signée le 25 octobre 1990 entre le Gouvernement de la Républi-
que argentine et le Gouvernement de l’Union des Républiques socialistes soviétiques en 
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matière de coopération dans la lutte contre l’usage abusif, la production et le trafic illicite 
de stupéfiants. 

11.  L’Accord signé le 25 octobre 1990 entre le Gouvernement de la République ar-
gentine et le Gouvernement de l’Union des Républiques socialistes soviétiques en vue de 
la coopération dans l’usage de l’énergie atomique à des fins pacifiques. 
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